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نویسنده:▪رویین▪ ▪
پاکباز
ناشر:▪فرهنگ▪معاصر ▪

»دایره المعارف هنر« اثری اســت سه جلدی که از آن می توان به 
عنوان یکی از شــاهکارهای تاریخ نشر ایران یاد کرد. بدنه اصلی 
کتاب به ترتیب حروف الفبا از »الف« تا »ی« تشکیل شده است و 
بیش از دو هزار و پانصد مدخل در باب مسائل هنری دارد. عمده 
اطلاعات این بخش شامل هنر نقاشی، مجسمه سازی و گرافیک 
است اما اطلاعاتی در زمینه خوش نویسی، معماری، موزاییک و 

سفال گری نیز دربردارد. 

فرهنگ داستان نويسان

نویسنده:▪جمال▪ ▪
میرصادقی

ناشر:▪فرهنگ▪معاصر ▪

کتاب »فرهنگ داستان نویســان« )شــیوه های روایت تشــریحی 
داستان نویســی( حاصل تجربه ۶۰ ســال عمر داستان نویســی 
جمال میرصادقی است و به نوعي »فرهنگ نامه داستان نویسی« 
به شمار می آید و هیچ داستان نویسی از آن بي نیاز نیست. به این 
معنا که اگر داستان نویس شیوه روایت درست داستانش را از آغاز 
بداند، بی تردید نیمی از راه موفقیت خود را پیموده است؛ چون با 

شناخت و آگاهي بیشتر داستانش را شروع کرده است. 

فرهنگ معاصر كوچك فرانسه–فارسی

این کتاب شــامل بیش از ۳۵ هــزار واژه و اصطلاح پرکاربرد زبان 
فرانســه و برابرهای فارســی آن ها، افــزودن مدخل های جدید و 
پربســامد، اســتفاده از الفبای آوانگاری بین المللــی، برابریابی 
دقیق واژه های علمی و تخصصــی پرکاربرد، تفکیك معادل های 
فارســی و... تدوین شــده بــر اســاس جدیدتریــن و معتبرترین 
فرهنگ های زبان فرانســه، با ضمیمه راهنمــای صرف افعال در 
زبان فرانســه است. این کتاب تالیف محمدرضا پارسایار در 7۶۶ 

صفحه در سال ۱۳۹۹ منتشر شده است. 
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فرهنگ یکــی از کلیدی ترین مفاهیم در 
مطالعات جامعه شــناختی و انسان شناختی 
و کلید شــناخت هر جامعه اســت. فرهنگ 
در ابتدایی تریــن شــکل خــود به دو دســته 
مادی و غیرمادی تقســیم می شود؛ فرهنگ 
مــادی دربرگیرنده هر نمود زندگی انســانی 
در شکل فیزیکی خود است. ابزار موسیقی، 
ساختمان ها و معماری های مختلف، صنایع 
 دستی، دست نوشته ها و کتاب ها نمونه هایی 
از فرهنگ مادی در شناخت ملل هستند. از 
سوی دیگر آهنگ ها، ملودی ها، هنجارهای 
رفتاری و ارزش های اجتماعی، زبان گفتاری 
و اندیشــه ها جزئــی از فرهنــگ غیرمــادی 

هستند. 
بررســی و مطالعــه فرهنگ بدون شــک 
مهم ترین و بنیادی ترین راه شــناخت ملل و 
اندیشــه های آنان است. انتشــارات فرهنگ 
معاصر که چیزی حدود ۴ دهه از شکل گیری 
آن می گذرد، یکی از موسســاتی است که در 
راه شناخت فرهنگ معاصر به خدمت رسانی 
به جامعــه آکادمیک و خوانندگان علاقه مند 

به فرهنگ و ادب ایرانی مشغول است. 
این نشر از بدو تاســیس هدف و کارویژه 
خــود را تمرکــز بــر فرهنگ و ریشــه های آن 
)مبانی ای همچــون دایره المعارف ها و کتب 
پایــه( قرار داده اســت؛ موضوعــی که البته 
در ســال های بعد از آغاز این نشر تحت تاثیر 
و  ســریع  دسترســی  راه هــای  و  اینترنــت 
غیرمکتــوب به اطلاعات پایــه ای قرار گرفته 
و به  نوعی باعث تغییر مســیر و تنوع آثار این 
نشر شــده اســت.  از آنجایی  که توسعه یک 
جامعــه را با کتــب مرجعی کــه در آن تولید 
می شود، می توان سنجید، اعتبار تالیفات و 
ترجمه های موسسه فرهنگ معاصر بر کسی 

پوشیده نیست. 

درباره انتشارات فرهنگ معاصر
انتشــارات فرهنگ معاصر با نام رســمی 
موسســه فرهنگ معاصر، بنیادی برای نشر 
کتاب در ایران اســت کــه پویایی اصلی اش، 

کتاب های مرجع و لغت نامه ها است. 
موسســه فرهنــگ معاصــر کار خــود را از 
ســال ۱۳۶۰ شمسی با تجدیدچاپ مجموعه 
فرهنگ هــای دوزبانــه انگلیســی و فارســی 
زنده یــاد ســلیمان حییم آغاز کــرد. هر چند 
موسســه در ابتــدا، در کنار ایــن فرهنگ ها، 
بــه انتشــار آثــار داســتانی و غیرداســتانی 
نیــز پرداخت امــا هــدف نهایی اش انتشــار 
کتاب های مرجع بود، ازاین رو، در ســال های 

بعد کوشــید فعالیت خود را به تدریج بر چاپ 
آثار مرجــع متمرکز کنــد. علاوه بــر ویرایش 
و روزآمــد کــردن فرهنگ نامه هــای عمومــی 
موجود، ده ها عنوان فرهنگ دوزبانه، یک زبانه 
و تخصصــی در زمینه هــای هنــر، ادبیــات، 
روان شناســی، گیاه شناســی،  کتــاب داری، 
محیط زیســت، بانکداری، کامپیوتر، شیمی، 
علوم زمین و. . . منتشــر کرده  است.  اعتقاد 
آغازین این نشــر بر این بود که تالیف و چاپ 
فرهنــگ، به دلیــل تغییــرات مــداوم زبان و 
تحول دانش فرهنگ نگاری، فعالیتی نیســت 
که یک بــار برای همیشــه انجام گیــرد، بلکه 
لازم اســت بازنگری و نوســازی هــر فرهنگ 
تبدیل به فعالیتی دائمی شــود؛ چراکه حتی 
جدیدترین فرهنگ هــا هم بعد از مدتی کهنه 
می نمایند. بــرای تحقق این هدف گروهی از 
برجسته ترین زبان شناسان و زبان دانان برای 
همکاری دعوت شدند و واحد پژوهش در این 

موسسه در سال ۱۳۶۴ تشکیل شد. 
مهم تریــن فعالیت های واحــد پژوهش از 
بدو تشــکیل تاکنون عبارت انــد از: ویرایش 
و بازســازی فرهنگ هــای قدیمــی، تدوین 
فرهنگ های جدید و ویرایش و آماده ســازی 
فرهنگ هایــی که خــارج از واحــد پژوهش 
تدوین شــده اند.  با گذشــت چهــار دهه از 
تشــکیل واحد پژوهــش، موسســه فرهنگ 
معاصــر توانســته اســت آثــار معتبــری در 
زمینــه فرهنگ هــای یک زبانــه، دوزبانــه و 
دانش پژوهان،  در دسترس  دایره المعارف ها 

دانشجویان و دانش آموزان قرار دهد. 
واحد پژوهــش فرهنگ معاصــر در حال 
حاضر دارای امکانات مطلوبی در حوزه تولید 
کتاب های مرجع است و موضوع فعالیت این 
واحــد را دو زمینه اصلی تشــکیل می دهد: 
تولید آثار مرجع جدید؛ و ویرایش، بازنگری و 

روزآمد کردن آثار منتشرشده گذشته. 
گروه هــای واحد پژوهــش در زمینه های 
زیر فعالیت می کنند: زبان فارســی، روسی، 
انگلیســی، عربی، آلمانی، هنر، گردشگری 
)راه یــاب(، تخصصی )کامپیوتــر، مکانیک، 
شیمی، روان شناسی، پزشکی، محیط زیست 

و...( و کودک و نوجوان.

کارویژه انتشارات فرهنگ معاصر
فرهنگ هــای  مجموعــه  انتشــار 
انگلیسی فارسی پویا، مجموعه فرهنگ های 
مجموعــه  هــزاره،  انگلیسی فارســی 
فرهنگ های حییــم، مجموعه فرهنگ های 
جیبــی، مجموعــه فرهنگ هــای فارســی، 
مجموعــه فرهنگ هــای فرانســه، مجموعه 
فرهنگ های  فرهنگ های عربــی، مجموعه 
زبان هــای دیگــر، مجموعــه فرهنگ هــای 
مدرســه، کــودکان و نوجوانــان، مجموعــه 

دستورزبان ها، مجموعه پژوهش گران معاصر 
ایران، مجموعه تاریخ اندیشه و فرهنگ های 
دوســویه، از جملــه حوزه هایی هســتند که 
فرهنگ معاصــر در طول چهــار دهه حیات 

خود به تالیف و ترجمه آنها پرداخته است. 
برای اشــاره بــه ارزش و اهمیت کارهای 
پژوهشــی موسســه فرهنگ معاصر تنها یک 
نمونه راه گشــا خواهد بود؛ بــه  عنوان  مثال 
هنوز در ایــران یک دایره المعارف مســتقل 
کــودک و نوجــوان وجــود نــدارد و اگر هم 
وجــود دارد، حدود 7۰ درصــد از آن ترجمه 
و فقــط حدود ۳۰ درصد از آن تالیف اســت. 
بر این اســاس موسســه فرهنــگ معاصر با 
پژوهشی نزدیک به یک دهه در این حوزه به 
کتابی چهار هــزار صفحه ای )۱۰ جلد ۴۰۰ 
صفحه ای( رســیده اســت که می توان آن را 
پژوهشــی منحصربه فرد برای غنای ادبیات 

کودک و نوجوان نامید. 
و  ارزشــمند  دســتاوردهای  دیگــر  از 
افتخارات انتشارات فرهنگ معاصر، خرید 
حق انتشــار کتب ناشــران خارجــی بوده 
اســت؛ کاری که کمتر در ایران مسبوق به 
سابقه بوده و جامعه نشر ایران را در مقایسه 
بــا آثار جهانی به عقب رانده اســت. بر این 
اســاس نشــر فرهنــگ معاصر بــا برقراری 
تعامل با ناشــران خارجــی و پرداخت رایت 
آثار موفق شد چهره دیگری از نشر ایران را 
در خارج از ایران به تصویر بکشــد. لاروس 
فرانسه یکی از اولین مجموعه هایی بود که 
رایت آن از ســوی انتشارات فرهنگ معاصر 
بــرای اولین بــار خریداری شــد و به فروش 
خوبــی هم دســت یافــت. در نتیجــه این 
اقدامات و سرمایه گذاری و کار طولانی نشر 
فرهنگ معاصر بر فرهنگ ایران، کتاب های 
فرهنگ معاصر در افغانســتان و پاکســتان 
هم بــه چــاپ رســیده اند. رعایــت حقوق 
بین المللی یکــی از تفاوت هــا و افتخارات 
انتشارات فرهنگ معاصر با سایر انتشارات 

داخل کشور است. 
در نهایت می تــوان گفت که یکی از رموز 
موفقیت و اقبال نشــر فرهنــگ معاصر، این 
عقیــده کلیــدی مدیــر آن داوود موســایی 
اســت که »ناشــر باید به طور مداوم به اثرش 
رســیدگی کند؛ هر محصولــی، یک دوره ای 
دارد و آن دوره تمام خواهم شــد. اگر نتوانی 
کار نوتری انجــام بدهی و به تکــرار بیفتی، 
نمی توانی پیشــرفت کنی. این اتفاقی است 
که برای همه افراد در این مملکت می افتد.«
بر این اساس انتشــارات فرهنگ معاصر 
بــه شــکل دورانــی، نــه خطــی بــه تغییر و 

به روزرسانی آثار خود پرداخته و می پردازد. 
ایــن موضــوع البتــه بــا یکــی دیگــر از 
تفاوت های فرهنــگ معاصر و خلاقیت مدیر 

سارا احمدی
روزنامه‌نگار

کتاب خانه  کلمات
فرهنگ معاصر مهم ترین ناشر کتاب های مرجع در تاریخ نشر ایران است 

فرهنگ
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